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  Заседание возобновляется в 15 ч. 40 м. 
 

 Председатель (говорит по-английски): Сле-
дующий оратор в моем списке � представитель 
Иордании. Я предлагаю ему занять место за столом 
Совета и сделать свое заявление. 

 Принц Зейд Раад Зейд аль-Хусейн (Иорда-
ния) (говорит по-арабски): Г-н Председатель, от 
имени Группы арабских государств я хотел бы по-
здравить Вас с вступлением на пост Председателя 
Совета Безопасности в этом месяце. Мы уверены, 
что благодаря Вашему опыту, выдающимся качест-
вам и компетентности работа Совета Безопасности 
увенчается успехом. Я хотел бы также выразить 
мою искреннюю благодарность Его Превосходи-
тельству Постоянному представителю Мексики за 
умелое руководство работой Совета в прошлом ме-
сяце. Нам хотелось бы также приветствовать мини-
стра иностранных дел Сомали. Г-н Председатель, 
мы хотели бы также выразить Вам искреннюю при-
знательность за созыв этого заседания Совета, ко-
торое предоставляет нам возможность по-новому и 
пристально взглянуть на ситуацию в Сомали, оце-
нить ее и изыскать пути и средства оказания помо-
щи сомалийцам в продвижении вперед их процесса 
национального примирения и преодолении препят-
ствий, блокирующих восстановление спокойствия и 
стабильности. 

 Для восстановления мира и безопасности в 
Сомали, а следовательно и для обеспечения восста-
новления территориальной целостности, полного 
суверенитета и политической независимости стра-
ны крайне важно помочь Переходному националь-
ному правительству добиться прогресса и укрепить 
контакты, осуществить процесс национального 
примирения и в конечном итоге обеспечить нацио-
нальное единство. Исходя из этого, необходимо из-
бегать иностранного вмешательства во внутренние 
дела Сомали и любых действий, которые могли бы 
поставить под угрозу этот процесс или помешать 
его осуществлению. В этой связи мы выражаем 
уверенность в том, что Артская конференция обес-
печила основу для осуществления процесса нацио-
нального примирения и достижения понимания в 
Сомали. Более того, если мы отклонимся от осно-
вополагающих принципов этого процесса, то не 
сможем помочь Сомали преодолеть кризис или со-
действовать изысканию путей справедливого и все-
объемлющего урегулирования в этой стране. 

 В этом контексте мы приветствуем итоги девя-
той встречи на высшем уровне государств � чле-
нов Межправительственного органа по вопросам 
развития, которая состоялась в Хартуме и участни-
ки которой рассмотрели вопрос о национальном 
примирении в Сомали. Эта встреча дополняет и 
подтверждает итоги работы, проделанной на Арт-
ской конференции. Процесс примирения будет про-
должен в Найроби в апреле месяце в интересах 
окончательного восстановления мира, безопасности 
и спокойствия в Сомали. 

 Мы надеемся на то, что Совет Безопасности 
будет и впредь проводить заседания подобного рода 
и внимательно следить за развитием ситуации в 
Сомали. Мы призываем членов Совета Безопасно-
сти направить миссию по установлению фактов в 
Сомали с целью проведения оценки ситуации в этой 
стране и изучения положения на местах. Мы также 
поддерживаем предложение о создании механизмов 
контроля за соблюдением эмбарго на поставки ору-
жия, особенно за соблюдением резолюции, в соот-
ветствии с которой было введено это эмбарго. 

 Мы считаем, что Лига арабских государств 
должна войти в состав Комитета друзей Сомали, с 
тем чтобы помочь этой стране выйти из кризиса. 

 И наконец, мы хотели бы также выразить на-
дежду на то, что Сомали в конечном итоге удастся 
преодолеть эту кризисную ситуацию, в которой она 
находилась на протяжении столь длительного пе-
риода времени, а Переходному национальному пра-
вительству заручиться всесторонней поддержкой 
Совета Безопасности и международного сообщест-
ва в целом и получить помощь во всех областях, в 
которой она нуждается. 

 Председатель (говорит по-английски): Сле-
дующий оратор в моем списке � представитель 
Испании. Я приглашаю его занять место за столом 
Совета и выступить с заявлением. 

 Г-н Ариас (Испания) (говорит по-испански): 
Я имею честь выступать от имени Европейского 
союза. К данному заявлению присоединяются ассо-
циированные с Европейским союзом страны Цен-
тральной и Восточной Европы � Болгария, Чеш-
ская Республика, Эстония, Венгрия, Латвия, Литва, 
Польша, Румыния, Словакия и Словения � и ассо-
циированные страны Кипр, Мальта и Турция, а 
также Исландия, являющаяся членом Европейской 
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ассоциации свободной торговли и входящая в Евро-
пейское экономическое пространство. 

 Прежде всего я хотел бы приветствовать в Со-
вете министра иностранных дел Переходного на-
ционального правительства Сомали г-на Юсуфа 
Хасана Ибрагима. 

 Европейский союз с удовлетворением отмеча-
ет сегодняшнее открытое обсуждение, проводимое 
в Совете Безопасности, и предоставленную воз-
можность оценить ситуацию в Сомали с учетом 
доклада Генерального секретаря и во второй раз на 
протяжении менее одной недели сосредоточить на-
ше внимание на проблемах стран Африканского 
Рога � региона, который вызывает особую 
обеспокоенность Европейского союза. 

 Будущее Сомали зависит в первую очередь от 
самих сомалийцев. Международное сообщество 
должно им помочь преодолеть опасную и специ-
фичную ситуацию, сложившуюся в этой стране, 
которая на протяжении более десяти лет вынуждена 
существовать без государственных структур. В ре-
зультате многих лет гражданской войны, нищеты и 
социальной дезинтеграции в стране сложилась си-
туация, которая создает угрозу в плане безопасно-
сти и является источником нестабильности и экс-
тремизма в этом регионе. Направление инвестиций 
в дело мира и процесс всеобъемлющего восстанов-
ления в Сомали будет способствовать укреплению 
региональной безопасности и предотвращению воз-
никновения конфликтов в будущем. 

 Европейский союз подчеркивает необходи-
мость обеспечения единого подхода к процессу ус-
тановления мира и большей согласованности в про-
водимой им политике в отношении Сомали в инте-
ресах достижения всеобъемлющего и прочного уре-
гулирования. В этой связи Европейский союз с 
удовлетворением отмечает своевременную резолю-
цию по Сомали, принятую на девятой встрече на 
высшем уровне Межправительственного органа по 
вопросам развития (МОВР), которая состоялась 10�
11 января в Хартуме, и содержащиеся в ней 
рекомендации. 

 Европейский союз хотел бы подчеркнуть не-
обходимость принятия твердого обязательства в 
отношении борьбы с терроризмом в соответствии с 
резолюцией 1373 (2001) Совета Безопасности. В 
этом контексте Европейский союз придает особое 
значение вынесенной МОВР в отношении Переход-

ного национального правительства и всех властей 
де-факто и политических сил рекомендации при-
нять на себя обязательство вести борьбу с терро-
ризмом во всех его формах и с особым удовлетво-
рением отмечает эту рекомендацию. Мы принимаем 
к сведению создание Переходным национальным 
правительством контртеррористической целевой 
группы и заявление о его намерении принять даль-
нейшие меры в этом направлении. В настоящее 
время Союз оказывает помощь Сомали в конкрет-
ных областях, с тем чтобы эта страна смогла вы-
полнить требования Контртеррористического коми-
тета. 

 Европейский союз приветствует решение в 
отношении Сомали, принятое 14 февраля Комите-
том министров иностранных дел стран � членов 
МОВР о созыве во второй половине апреля в Най-
роби национальной конференции по примирению с 
участием без каких-либо предварительных условий 
Переходного национального правительства и всех 
других сомалийских властей де-факто и политиче-
ских сил. Мы желаем всяческих успехов участни-
кам этой конференции и призываем все стороны в 
Сомали принять участие в ее работе. Мы также 
приветствуем призыв МОВР к налаживанию со-
трудничества между тремя прифронтовыми госу-
дарствами � Кенией, Эфиопией и Джибути, � что 
вселяет надежду на возможность активизации про-
цесса обеспечения мира и примирения. 

 Главными участниками диалога по достиже-
нию национального примирения являются сами со-
малийцы. Стороны должны преодолеть свои разно-
гласия и принять участие в проводимом при содей-
ствии МОВР диалоге без каких-либо предваритель-
ных условий, проявляя подлинную решимость рас-
ширить и завершить начатый в Арте процесс на-
ционального примирения, с тем чтобы придать ему 
подлинно представительный характер. Мы призы-
ваем Организацию Объединенных Наций работать в 
тесном сотрудничестве со странами-членами МОВР 
и сомалийскими сторонами и оказать им всесто-
роннюю помощь в деле подготовки и участия в этой 
конференции. 

 Европейский союз подчеркивает свою готов-
ность изучить пути и средства оказания поддержки 
усилиям государств � членов МОВР в целях оказа-
ния помощи сомалийцам в достижении мира и на-
ционального примирения, с тем чтобы положить 
конец ситуации, которая причиняет серьезные стра-
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дания и горе гражданскому населению. В этой связи 
11 апреля в Риме должно состояться совещание 
участников Форума партнеров МОВР по Сомали.  

 Мы вновь призываем все государства и другие 
заинтересованные стороны к соблюдению эмбарго 
на поставки оружия, введенного в соответствии с 
резолюцией 733 (1992). Все государства и, в осо-
бенности государства региона, должны воздержи-
ваться от любого военного вмешательства в Сомали 
и от осуществления любой другой инициативы, ко-
торая могла бы иметь серьезные последствия для 
суверенитета, политической независимости, един-
ства и перспектив достижения мира в этой стране. 
Территория Сомали не должна использоваться для 
подрыва стабильности в регионе. 

 Европейский союз принимает к сведению ре-
комендации, содержащиеся в докладе Генерального 
секретаря, и, в частности, оценку положения в пла-
не безопасности, подготовленную межучрежденче-
ской миссией, направленной в Сомали. Генераль-
ный секретарь считает, что нынешнее положение в 
плане безопасности в Могадишо не позволяет иметь 
там долгосрочное присутствие Организации Объе-
диненных Наций. Европейский союз полностью 
разделяет эту озабоченность положением в плане 
безопасности. Однако абсолютно необходимо, что-
бы Организация Объединенных Наций играла ак-
тивную роль в мирном процессе в Сомали, в про-
цессе реабилитации и восстановления мира и ста-
бильности в этой стране. Мы должны рассмотреть 
вопрос о средствах, с помощью которых Организа-
ция Объединенных Наций и международное сооб-
щество могут содействовать усилиям, направлен-
ным на то, чтобы в корне изменить эту обстановку 
отсутствия безопасности и создать необходимые 
условия безопасности в Сомали. 

 В этой связи мы призываем к подготовке но-
вых предложений относительно мероприятий в об-
ласти миростроительства и организационного 
строительства в постконфликтный период, в том 
числе в плане оказания помощи в демобилизации 
ополченцев и подготовке полицейских, согласно 
заявлению Председателя Совета Безопасности от 
31 октября 2001 года (S/PRST/2001/30). Мы ожида-
ем учреждения Генеральным секретарем комитета 
друзей Сомали для координации усилий и мобили-
зации поддержки во имя достижения мира и 
восстановления страны. 

 Мы хотели бы подчеркнуть, что необходимо 
поддерживать и поощрять роль гражданского обще-
ства в процессе национального примирения и соци-
ально-экономического восстановления, а также уча-
стие женщин в процессе миростроительства на всех 
уровнях. В дальнейшем следует уделить внимание 
образованию и обучению молодежи. 

 Все стороны в Сомали должны полностью 
уважать безопасность персонала Организации Объ-
единенных Наций, сотрудников Международного 
комитета Красного Креста и неправительственных 
организаций и должны гарантировать их полную 
свободу передвижения и доступ на всей территории 
Сомали. В этой связи необходимо вновь открыть 
аэропорты и порт в Могадишо для обеспечения 
возможностей для поступления в страну большего 
объема гуманитарной помощи. Важно также, чтобы 
сомалийские лидеры услышали обращенный к ним 
призыв Генерального секретаря поддержать усилия 
по реализации гуманитарных проектов и проектов в 
области социально-экономического развития и ока-
зать им содействие. 

 Нашего внимания заслуживает катастрофиче-
ское положение в области прав человека в стране. В 
частности, необходимо предпринять шаги, с тем 
чтобы положить конец широко распространенной 
безнаказанности, в частности, в связи с произволь-
ными и внесудебными казнями и пытками, а также 
улучшить положение в области прав человека жен-
щин и прав детей. Повсеместная отвратительная 
практика вербовки детей для пополнения рядов 
комбатантов по-прежнему сохраняется. Европей-
ский союз глубоко озабочен отсутствием эффектив-
ной судебной системы. 

 Гуманитарная ситуация в Сомали, создавшаяся 
в результате конфликта, отсутствие продовольст-
венной безопасности и нынешняя засуха 
по-прежнему вызывают глубокую озабоченность. В 
этой связи Европейский союз заявляет о своей го-
товности и впредь вносить свой вклад в междуна-
родные усилия. Там, где позволяют условия безо-
пасности, мы оказываем гуманитарную помощь и 
помощь в процессе восстановления местному насе-
лению, в первую очередь по линии неправительст-
венных организаций. 

 Наконец, Европейский союз сохраняет при-
верженность оказанию дальнейшей поддержки 
мирному процессу в Сомали и, в частности, усили-
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ям МОВР. Достижение прочного решения для Со-
мали требует от всех сомалийских сторон проявле-
ния политической воли, конструктивной роли и 
поддержки ее со стороны непосредственных сосе-
дей, полной готовности к сотрудничеству других 
заинтересованных стран и активного участия дру-
гих членов международного сообщества. 

 Председатель (говорит по-английски): Сле-
дующий оратор в моем списке � представитель 
Египта. Я приглашаю его занять место за столом 
Совета и выступить с заявлением. 

 Г-н Абулгейт (Египет) (говорит по-арабски): 
Я хотел бы прежде всего поблагодарить Генераль-
ного секретаря за его самый последний доклад о 
ситуации в Сомали. Мы также хотели бы восполь-
зоваться этой возможностью для того, чтобы выра-
зить удовлетворение в связи с его решением о на-
значении г-на Уинстона Табмэна его новым Пред-
ставителем по Сомали. Мы хотели бы пожелать 
всяческих успехов г-ну Табмэну в его деятельности. 
Мы хотели бы также поприветствовать г-на Юсуфа 
Хасана Ибрагима, министра иностранных дел Со-
мали, и пожелать ему всяческих успехов в его уси-
лиях. 

 Позвольте мне осветить здесь ряд конкретных 
моментов, имеющих большое значения для Египта. 
Во-первых, в своем заявлении Председателя от 
31 октября 2001 года (S/PRST/2001/30) Совет Безо-
пасности вновь подтвердил свою поддержку ре-
зультатов Артской конференции и сформированного 
Переходного национального правительства. В этой 
связи мы ожидаем, что усилия Советы будут на-
правлены прежде всего на завершение Артского 
процесса и содействие основанному на нем процес-
су национального примирения. Это должно быть 
сделано на основе поощрения всех сомалийских 
группировок и групп и обращения к ним с настоя-
тельным призывом к тому, чтобы они присоедини-
лись к усилиям Межправительственного органа по 
вопросам развития (МОВР) в рамках процесса, ко-
торый, как мы надеемся, увенчается успехом на 
конференции по примирению, которая будет прохо-
дить в Найроби в следующем месяце. Мы также 
надеемся, что Совет обратится с призывом ко всем 
государствам, которые пользуются влиянием у этих 
фракций, использовать это влияние конструктив-
ным образом для того, чтобы гарантировать участие 
всех сомалийских сторон в этой конференции и 
обеспечить ее успешные результаты. 

 Во-вторых, сейчас, когда продолжаются уси-
лия, направленные на достижение национального 
примирения, и когда Переходное национальное 
правительство пытается включить как можно боль-
ше фракций в состав учреждений, созданных в рам-
ках Артского процесса, эти усилия по-прежнему 
подрываются тем, что «военные бароны», пресле-
дуя свои собственные интересы, продолжают дер-
жать заложников, а также боевыми действиями, ко-
торые время от времени вспыхивают в различных 
районах страны. Если международное сообщество 
не в состоянии предпринять конкретные шаги по 
разоружению и демобилизации подразделений 
ополченцев, которые проявляют непримиримость и 
препятствуют мирному процессу, особенно в Мога-
дишо, то мы надеемся, что по меньшей мере Совет 
выступит с инициативой по осуществлению своих 
собственных резолюций на основе обеспечения со-
блюдения эмбарго на поставки оружия, введенного 
в соответствии с резолюцией 733 (1992), и на осно-
ве создания соответствующего механизма для на-
блюдения за осуществлением эмбарго и обеспече-
ния гарантий его соблюдения. Нет оправдания та-
кому положению, при котором эмбарго, введенное в 
отношении Сомали, стало бы единственным исклю-
чением, когда к нему не проявлялось бы интереса в 
то время, когда, как мы видим, Совет активно стре-
мится выполнять свои обязанности в вопросе со-
блюдения режимов санкций, введенных ранее про-
тив «Талибана» в Афганистане, Объединенного ре-
волюционного фронта в Сьерра-Леоне, УНИТА в 
Анголе и других. 

 В-третьих, делегация Египта принимает к све-
дению содержащиеся в докладе Генерального сек-
ретаря замечания относительно развертывания мис-
сии по миростроительству в Сомали. Хотя мы при-
знаем важность причин и оснований, руководству-
ясь которыми Генеральный секретарь не рекомен-
дует развертывать такую миссию в этой стране на 
данном этапе, мы утверждаем, что Организация 
Объединенных Наций должна быть готовой к тому, 
чтобы справиться с трудностями и угрозами, с ко-
торыми она может столкнуться в Сомали, как она 
делает это в других регионах и странах, где присут-
ствует персонал Организации Объединенных На-
ций. Мы не можем позволить себе ждать, когда бу-
дут созданы оптимальные условия безопасности 
для того, чтобы приступить к развертыванию такой 
миссии, особенно по той причине, что это приведет 
нас лишь к порочному кругу, когда будут утрачены 
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реальные надежды на обеспечение безопасности, 
мира и благосостояния народа Сомали, который за 
последнее десятилетие не знал ничего, кроме войны 
и нищеты. 

 В-четвертых, делегация Египта одобряет 
предлагаемый Генеральным секретарем подход, за-
ключающийся в учреждении базирующегося в Най-
роби комитета друзей Сомали при наличии парал-
лельного комитета здесь, в Нью-Йорке. Хотя эта 
инициатива и представляет собой шаг в правильном 
направлении, к ней не следует относиться как к са-
моцели. Ее скорее следует считать отправной точ-
кой не только для координации и гармонизации за-
нимаемых соответствующими государствами и ор-
ганизациями различных подходов, но также для 
восстановления той центральной роли, которую 
Организации Объединенных Наций надлежит иг-
рать в продвижении мирного процесса в Сомали 
вперед, в поощрении национального примирения и 
в удовлетворении насущных и долгосрочных нужд 
Сомали в ее попытках вновь занять свое нормаль-
ное место в международном сообществе. 

 Председатель (говорит по-английски): Сле-
дующий оратор в моем списке � представитель 
Джибути. Я приглашаю его занять место за столом 
Совета и выступить с заявлением. 

 Г-н Олхайе (Джибути) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, позвольте мне 
прежде всего поздравить Вас со вступлением на 
пост Председателя Совета в текущем месяце. С уче-
том присущих Вам широты кругозора и понимания 
в отношении конфликтных ситуаций, которыми 
занимается этот орган, в сочетании с Вашим об-
ширным опытом, можно сказать, что мы в самом 
деле в хороших, надежных руках. Позвольте мне 
также выразить нашу признательность Вашему 
предшественнику, послу Мексики г-ну Адольфо 
Агиляру Синсеру, за успешное руководство работой 
Совета в прошлом месяце. 

 Позвольте мне также тепло приветствовать 
присутствующего сегодня среди нас нового мини-
стра иностранных дел Сомали г-на Юсуфа Хасана 
Ибрагима. Моя делегация весьма рада назначению 
г-на Уинстона Табмэна новым главой Политическо-
го отделения Организации Объединенных Наций 
для Сомали. Мы ценим его активную и многогран-
ную карьеру, которая несомненно является редким 
достоянием для понимания и осознания сомалий-

ского конфликта и его последствий. Мы поздравля-
ем его с этим назначением и желаем ему успехов. 
Нам также хотелось бы воздать вполне заслужен-
ную честь его предшественнику г-ну Дейвиду Сти-
вену за его безупречное выполнение своих обязан-
ностей. Мы считаем его одним из тонких, истинных 
и надежных профессионалов в своем деле, равно 
как и добрым другом. 

 В последнем докладе Генерального секретаря 
о ситуации в Сомали высвечены несколько крити-
ческих проблем в поисках всеобъемлющего мира и 
стабильности в Сомали. В докладе приводится тот 
факт, что Совет Безопасности отметил, что Артский 
мирный процесс является наиболее реальной осно-
вой для мира и национального примирения в Сома-
ли. 

 В том же духе Европейский союз в своем за-
явлении в августе прошлого года настоятельно при-
звал Межправительственный орган по вопросам 
развития (МОВР) и его государства-члены активи-
зировать их усилия по поощрению процесса при-
мирения в Сомали на основе достижений Артской 
конференции с целью содействовать сомалийцам в 
достижении мира и национального примирения. 

 В докладе также выделяется мнение о наличии 
необходимости вовлечения в процесс тех, кто пред-
почел остаться за его пределами. Однако громадное 
значение имеет то, что в докладе названо расхожде-
ниями во взглядах среди государств � членов 
МОВР в отношении процесса примирения в Сома-
ли. 

 Поэтому с региональной точки зрения вопрос 
заключается в том, не усугубляют ли такие расхож-
дения беды Сомали, еще более осложняя нацелен-
ные на примирение усилия, несмотря на страстное 
стремление сомалийского народа к миру. Осознают 
ли страны региона ту реальность, что сомалийский 
народ слишком долго имел достаточно собственных 
раздоров и разногласий и что он вряд ли нуждается 
в том, чтобы его раздирали различные региональ-
ные интересы? 

 Чем дольше будут сохраняться и усугубляться 
нестабильность и отсутствие безопасности в Сома-
ли, тем больше будет расти опасность возникнове-
ния войны в регионе. Международное сообщество 
слишком долго закрывало глаза на жестокость кро-
вопролития в этой стране; теперь ему приходится 
выносить из своих прошлых ошибок горькие уроки. 
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 Если сохраняющейся в Сомали нестабильно-
сти не будет положен конец в ближайшее время, то 
она еще более усугубит те условия, которые харак-
теризуют Африканский рог как один из наиболее 
бедных регионов мира. Поэтому никто не сомнева-
ется в том, что переживаемые Сомали трудности 
имеют региональное измерение, представляют со-
бой угрозу региональному миру и осложняют уси-
лия по достижению в этой части Африки прочного 
мира. 

 Моя страна пошла на неисчислимые жертвы, 
выступив с инициативой проведения в первой по-
ловине 2000 года, вслед за историческим заявлени-
ем моего президента в Генеральной Ассамблее в 
1999 году, Сомалийской конференции по вопросам 
национального примирения и мира. В условиях 
беспредельного отчаяния и нескончаемого полити-
ческого паралича в Сомали Джибути организовала 
видоизмененную конференцию, направленную на 
защиту интересов гражданского населения, которое 
на протяжении многих лет страдало от жестокого 
кровопролития, разрушений, забвения и маргинали-
зации в результате действий вооруженных группи-
ровок. Этот процесс был спланирован как всеохва-
тывающий, инклюзивный, транспарентный и пред-
ставительный и поэтому не исключающий ни одно-
го индивида, группы или региона, но и не благо-
приятствующий ни одному отдельному индивиду, 
ни одной отдельной группе или региону, равно как 
и не наделяющий кого бы то ни было из них осо-
бым статусом. 

 Открытыми для обсуждения на конференции 
оставались все вопросы, проблемы или договорен-
ности. Ни от одного из участников не принимались 
никакие предварительные условия. За заметным 
исключением тех некоторых, кто был явно напуган 
демократическим характером процесса, которым 
руководило и управляло гражданское общество, 
подавляющее большинство сомалийцев приняли 
участие в конференции, которая впервые за десять 
лет обеспечила общенациональную основу для 
обсуждения проблем. 

 Джибути проявила настойчивость в условиях 
массовых кампаний, нацеленных на то, чтобы по-
дорвать, дестабилизировать, извратить и оклеветать 
конференцию. В своем заявлении от 29 июня 
2000 года (S/PRST/2000/22) Совет призвал этих лиц 
«отказаться от создания препятствий и подрыва 
усилий по достижению мира». Совет выразил свою 

готовность предпринимать соответствующие шаги в 
отношении тех, кто занимается подобной деятель-
ностью, и настоятельно призвал все государства 
прекратить предоставлять этим лицам средства для 
осуществления их деструктивной деятельности. 
Короче говоря, такова была конференция, в этом 
заключалась вся ее суть и в этом заключались сто-
явшие перед ней задачи. 

 И в январе, и в феврале текущего года пред-
ставители стран � членов МОВР собирались для 
тщательного рассмотрения конфликта в Сомали. 
Есть надежда, что последующая конференция, на 
которую соберутся представители правительства и 
тех других сторон, которые выступают против него, 
состоится в Найроби в следующем месяце. Одним 
из крупных достижений этих последних совещаний 
МОВР стало признание того, что странам Африкан-
ского рога, особенно прифронтовым государствам, 
надлежит координировать их усилия, нацеленные 
на национальное примирение в Сомали. 

 Однако нельзя искренне говорить о примире-
нии в Сомали до тех пор, пока страны � члены 
МОВР преследуют различные, по сути, противопо-
ложные цели как в отношении средств достижения 
мира и примирения в Сомали, так и в отношении 
формы и вида окончательного результата. В таких 
обстоятельствах можно задаться вопросом, все ли 
мы одинаково видим будущее Сомали. До сих пор 
наиболее наглядным свидетельством противоречи-
вой и близорукой политики региона в отношении 
Сомали остается упорное искажение результатов 
Артского процесса и систематическое их игнориро-
вание, так что и он тоже страдает от той же злосча-
стной участи, что и предыдущие нацеленные на 
примирение усилия. Это источник глубокого беспо-
койства для всех тех, кому небезразлична тяжкая 
участь и будущая судьба сомалийского народа. 

 Переходное национальное правительство � 
это нарождающаяся, находящаяся в стадии станов-
ления администрация, унаследовавшая лишь хаос, 
разруху и пустую казну. И страны в его же собст-
венном регионе обязаны проявлять к нему состра-
дание и оказывать ему всю возможную материаль-
ную и моральную поддержку без каких бы то ни 
было условий 

 В значительной степени все зависит от четко-
го, ясного и единого видения проблем регионом. 
Однако в отсутствие слаженной и поддерживающей 
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политики в нашем собственном регионе было очень 
маловероятно, чтобы сообщество доноров, Органи-
зация Объединенных Наций и международные ор-
ганизации подключились к решению наших мест-
ных проблем, разве что по гуманитарным сообра-
жениям. Именно это и происходило ранее и проис-
ходит после создания Переходного национального 
правительства. 

 Именно бездействие, междоусобица, зависть, 
неясность сигналов и непоследовательность нашего 
собственного региона серьезно препятствуют пол-
ной реализации успехов, достигнутых народом Со-
мали в Арте. Если бы только мы, страны региона, 
все вместе действовали рационально, ответственно 
и убедительно; если б только мы мобилизовали 
поддержку и ресурсы для этой благородной цели; 
если б только мы избавились от апатии в отноше-
нии Переходного национального правительства и 
вместо этого препятствовали влиянию лидеров бое-
виков, фракционности и раскольническим тенден-
циям; если б только мы воздерживались от пустой 
риторики, бряцания оружием и намеренных и про-
вокационных угроз; если б только мы воздержива-
лись от выпячивания слабостей Переходного на-
ционального правительства; если б только мы при-
слушались к страстному зову сомалийского наро-
да � то сегодня, возможно, мы рассматривали бы 
Сомали в совершенно ином контексте. 

 Нет необходимости говорить о том, что сома-
лийский народ и его руководители несут полную 
ответственность за достижение примирения и пре-
кращение конфликта через посредство переговоров. 
Однако не менее важно и то, что никакая добрая 
воля, поддержка или помощь международного со-
общества не могут принести мира Сомали, если 
страны этого региона не отбросят прочь свои разно-
гласия и не продемонстрируют способность под-
няться над своими национальными интересами и 
поставить выше всего интересы народа Сомали. 

 Такие перепалки о судьбе Сомали происходят 
практически в отсутствие какой бы то ни было кри-
тики со стороны международного сообщества. То, 
что происходит в регионе, выходит далеко за рамки 
просто честных разногласий. Эти события глубже, 
они вызывают распри и просто необоснованны. 
Они восходят к самой сути проблемы, отказывая 
народу Сомали в его волеизъявлении и тем самым 
бросая решительный вызов миру и безопасности в 
регионе. Вот почему Джибути не хотелось бы да-

вать оценку выводам Генерального секретаря в от-
сутствие слаженной политики стран региона. 

 Давайте не будем забывать о том, что длив-
шиеся целое десятилетие войны в Либерии и в 
Сьерра-Леоне были одними из самых жестоких 
войн нашего времени. Однако благодаря решимо-
сти, жертвам и упорству государств � членов Эко-
номического сообщества западноафриканских госу-
дарств мир был восстановлен. В Сьерра-Леоне пре-
одолен важный рубеж, и теперь она очень далека от 
хаоса и безнадежности, которые царили там лишь 
год тому назад. Колоссальный вклад в это дело вне-
сли соседние страны. Без их военной поддержки и 
слаженной политики развертывание войск Органи-
зации Объединенных Наций и Соединенного Коро-
левства было бы невозможно. Это хорошие приме-
ры того, что смогли сделать другие районы Африки, 
сплотившись в конкретных конфликтных ситуациях 
для выработки единой, общей позиции и единого 
подхода к принятию мер по исправлению ситуации. 
Нам также известно о том, что целый ряд мини-
стерских делегаций на протяжении многих лет при-
езжают в Организацию Объединенных Наций для 
участия в обсуждениях и лоббирования в пользу 
международной поддержки в конфликтных ситуа-
циях, таких, как, например, ситуации в Анголе, Ли-
берии, Сьерра-Леоне или Центральноафриканской 
Республике. 

 В тот день, когда мы увидим аналогичное про-
явление готовности странами МОВР, на Сомали 
снизойдет мир. Давайте же надеяться на то, что это 
произойдет и что это произойдет рано, а не поздно. 

 Необходимо выразить восхищение теми от-
важными гуманитарными усилиями и той подлин-
ной заинтересованностью, которые на протяжении 
всей этой трагедии предпринимают и проявляют 
учреждения Организации Объединенных Наций и 
добровольные неправительственные организации. 
Без этих усилий было бы трудно понять условия 
жизни народа Сомали. Мы, безусловно, присоеди-
няемся к Генеральному секретарю и отмечаем их 
образцовую работу, которую они выполняют зачас-
тую с риском для жизни и ценой больших жертв. 
Они делают все возможное в условиях угасающего 
интереса и поддержки. Если выделять какого-то 
одного человека, который бы объективно и смело 
рассказывал о гуманитарной ситуации в Сомали, то 
это г-н Рэндолф Кент, резидент-представитель Про-
граммы развития Организации Объединенных На-
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ций в Сомали, базирующийся в Найроби. Он на-
стоящий защитник Сомали. Недавно он сказал: 

 «Сомали � это страна на переходном этапе. 
Сила общества никогда не претерпевает более 
серьезных испытаний, чем в период, когда пе-
ред ним встает задача собственного восста-
новления». 

Наконец, Джибути полагает, что региону Африкан-
ского Рога пора взять на себя ответственность за 
неурегулированность сомалийского конфликта. 
Этот конфликт продолжается слишком долго. Это 
непозволительно, это недопустимо. У нас все еще 
есть возможность для того, чтобы согласовать наши 
действия, свести к минимуму наши разногласия, 
проявить заботу и продемонстрировать сочувствие 
к оказавшемуся в ужасной ситуации народу. Если 
мы этого не сделаем, история сурово осудит страны 
нашего региона, а народ Сомали не простит нам 
того, что мы не сплотились вокруг Переходного на-
ционального правительства � единственного обра-
зования, которое символизирует его целеустрем-
ленность, жертвы и компромиссы. Сомали нуждает-
ся в серьезном ремонте в человеческом, материаль-
ном и нравственном плане. Ему едва ли нужны 
вмешательства и раздоры; ему необходимы сотруд-
ничество, помощь, понимание и национальное 
строительство. И, пожалуй, уместно будет проци-
тировать международному сообществу строки Ни-
коласа Кристофа, который в своей колонке в газете 
«Нью-Йорк таймс» от 5 февраля 2002 года выска-
зывал такое мнение: 

 «Нет даже необходимости ломать голову над 
гуманитарным аргументом в пользу помощи 
пошатнувшимся странам. Ряд стран, включая 
Сомали, демонстрируют преимущество, из об-
ласти реальной политики, решения неприят-
ных проблем сразу же после их возникнове-
ния: если мы бросаем страны и предоставляем 
им гнить, то в конечном итоге эта гниль рас-
пространится и заразит нас самих». 

 Председатель (говорит по-английски): Сле-
дующий оратор в моем списке � представитель 
Ливийской Арабской Джамахирии. Я предлагаю 
ему занять место за столом Совета и выступить с 
заявлением. 

 Г-н Дорда (Ливийская Арабская Джамахирия) 
(говорит по-арабски): Несомненно, что решение о 
созыве этого заседания в открытом формате было 

уместным и своевременным, поскольку оно позво-
лило международному сообществу, от имени кото-
рого действует Совет Безопасности, увидеть и ус-
лышать, как Совет работает открыто, а не за закры-
тыми дверьми, что противоречит временным пра-
вилам процедуры. Однако это вопрос, который мы, 
возможно, рассмотрим в другом контексте и в дру-
гое время. 

 Прежде всего позвольте мне поприветствовать 
министра иностранных дел Сомали и пожелать ему 
всяческих успехов в выполнении его миссии в Со-
вете Безопасности. Это его первый личный визит 
после формирования Переходного национального 
правительства в его стране. 

 При ознакомлении с докладом Генерального 
секретаря мы отметили, что в нем приводится ком-
плексный обзор различных вопросов и обозначены 
многие проблемы. Однако выводы, к которым он 
приходит в докладе, как раз не вытекают из этого 
комплексного обзора. 

 К примеру, в пункте 35 доклада отмечается, 
что «гуманитарная ситуация в Сомали остается тя-
желой». Далее, в пункте 41 указывается, что в кон-
тексте небезопасной обстановки в стране налажи-
вание гуманитарной деятельности представляет 
собой сложную задачу. В докладе далее отмечается, 
что сохранение подобной ситуации в Сомали может 
привести к тому, что страна превратится в убежище 
для террористов или в стартовую площадку для 
террористических организаций. В пункте 61 докла-
да также напоминается, что по мнению Совета 
Безопасности, Артский мирный процесс является 
наиболее реальной основой для мира и националь-
ного примирения в Сомали.  

 Каковы же результаты Артского процесса? 
Одним из его результатов стало создание Переход-
ного национального правительства. Из этого следу-
ет, что если Артский процесс является наиболее 
реальной основой для мира, то его необходимо ук-
реплять в целях обеспечения завершения мирного 
процесса и достижения национального примирения 
в Сомали. 

 Что же было сделано Советом Безопасности, 
главным органом, несущим ответственность за под-
держание международного мира и безопасности? 
Африканские страны глубоко озабочены примене-
нием двойных стандартов в работе Совета Безопас-
ности. Когда проблемы возникают на каком-либо 
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другом континенте, Совет проводит заседания даже 
в выходные дни. К примеру, когда дело коснулось 
Восточного Тимора, Совет Безопасности собрался 
на заседание в выходной день. Аналогичный подход 
применяется и в отношении многих других вопро-
сов. Принимаются решения, поднимается большой 
шум, и осуществление этих решений отслеживается 
если не на ежечасной, то по крайней мере на еже-
дневной основе. Однако подход к ситуации в Афри-
ке совсем иной, и мы задаемся вопросом: почему? 
Разве Африка не является частью Организации 
Объединенных Наций? Группа африканских госу-
дарств состоит из 52 государств, и это почти треть 
всех членов Организации. Разве наш континент не 
достаточно пострадал в результате длительного пе-
риода колониализма, когда в течение веков подвер-
гались разграблению не только его материальные, 
но и людские ресурсы? 

 Тем, кто заявляет, что самые большие расходы 
на миротворческие операции приходятся на долю 
Африки, я отвечу, что три четверти всех вопросов, 
рассматриваемых Советом Безопасности, касаются 
Африки. Три четверти пунктов повестки дня Сове-
та, как подчеркивали бывшие и нынешние члены 
Совета, посвящены Африке. 

 Для обеспечения стабильности в Сомали не-
обходимо укрепить заложенную в Арте основу. Не-
логично утверждать, что это дело самих сомалий-
цев. Народ Сомали или по крайней мере некоторые 
из сомалийцев несут ответственность за ситуацию, 
которая сложилась в Сомали в настоящий момент. 
Разве можно надеяться, что военные бароны, наби-
вающие свои карманы в результате войны, откажут-
ся от благ, которыми, они убеждены, они будут 
пользоваться до тех пор, пока будет сохраняться 
нынешняя ситуация? В результате установления 
мира и стабильности, объединения территории и 
народа, а также создания мощной центральной вла-
сти в Сомали они лишатся всего того, что, по их 
мнению, является благодатным результатом ны-
нешней ситуации.  

 Международное сообщество должно оказать 
мощную поддержку Переходному национальному 
правительству, которое было избрано большинст-
вом населения Сомали. Другой альтернативы нет. 
Совет Безопасности не может сохранять нейтрали-
тет. Нейтралитет лишь приведет к усилению влия-
ния военных баронов и станет в их глазах свиде-
тельством безразличия Совета Безопасности и по-

водом для продолжения военной деятельности в 
этой стране. 

 Самый короткий путь к восстановлению ста-
бильности в Сомали � это обеспечение поддержки 
Переходного национального правительства, для то-
го чтобы оно могло установить и распространить 
свою власть по всей территории Сомали. В конеч-
ном счете это переходное, а не постоянное прави-
тельство. Когда закончится переходный период, на-
род Сомали сможет в ходе выборов избрать своих 
представителей и свое законное правительство. Ес-
ли мы не поддержим Переходное национальное 
правительство посредством принятия решений и 
резолюций Совета Безопасности, мы не сможем 
надеяться на восстановление стабильности в Сома-
ли.  

 Ситуация в Совете Безопасности напоминает 
мне ситуацию, когда один человек спрашивает дру-
гого: «Где твое ухо?», на что тот отвечает: «Там», 
указывая на ухо, повернутое в сторону от собесед-
ника. Совет Безопасности поступает аналогичным 
образом: он следует путем, который ведет в тупик. 
Самый короткий и наименее дорогостоящий путь к 
восстановлению стабильности для народа Сомали 
уже был предложен Совету. Как я уже говорил на 
заседании Совета, посвященном ситуации в Афри-
ке, моя страна в сотрудничестве с нашими братьями 
в Сомали делала все возможное еще до создания 
Переходного национального правительства. Мы 
обратились с призывом ко всем группировкам, и их 
представители собрались для встречи в Ливии. Мы 
поддержали наших братьев в Джибути. В настоящее 
время мы оказываем поддержку Межправительст-
венному органу по вопросам развития (МОВР) и 
соседним странам, поскольку мы убеждены, что 
наши братья в Джибути, Эфиопии и Кении призва-
ны сыграть главную роль в восстановлении ста-
бильности Сомали. Мы уверены, что они приложат 
все необходимые усилия для достижения этой цели. 
Стабильность в Сомали означает стабильность для 
них самих.  

 Нестабильность в Сомали означает также не-
стабильность в соседних странах. Ливия немало 
сделала и будет продолжать усилия для преодоле-
ния этого. Во время недавнего визита в Ливию пре-
зидента Хасана была достигнута договоренность о 
том, что Ливия предоставит необходимые средства 
для того, чтобы Переходное национальное прави-
тельство выкупило оружие у населения. Я надеюсь, 
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что это оружие будет уничтожено так же, как было 
уничтожено оружие, собранное в Сьерра-Леоне. 

 Как я отмечал ранее, по согласованию с наши-
ми братьями в Могадишо, Ливия выделила через 
наш валютный банк 7,5 млн. долл. США. Мы также 
оказывали различную помощь, в том числе в виде 
предоставления транспортных средств. Мы содей-
ствовали подготовке офицеров полиции и предоста-
вили им форму. Мы помогали в налаживании рабо-
ты электростанций и расширении их сетей. Мы 
также оказывали помощь в рыболовном секторе; 
после получения Сомали независимости мы прово-
дим давнюю политику импорта скота из этой стра-
ны; мы также активно сотрудничаем в области 
сельского хозяйства.  

 В моей стране состоялась конференция госу-
дарств, расположенных к югу от Сахары, в которой 
приняли участие 18 стран, в том числе Сомали, ко-
торая входит в эту субрегиональную группу. Ми-
нистр иностранных дел прибыл сюда прямо с этой 
встречи в Триполи. 

 На этой Конференции была выражена под-
держка усилиям Переходного национального пра-
вительства, направленным на восстановление и ре-
конструкцию государства Сомали. К международ-
ному сообществу в целом, к Организации Объеди-
ненных Наций и, в частности, к Группе африкан-
ских государств был обращен призыв объединить 
усилия по содействию диалогу, направленному на 
примирение в Сомали и установление прочного ми-
ра в этой стране. 

 Сегодня я препроводил Совету решения этой 
конференции. Мы надеемся, что они будут изданы в 
качестве документа Совета Безопасности, относя-
щегося либо к Сомали, либо к другим региональ-
ным вопросам. 

 В заключение позвольте мне сказать, что я был 
действительно очень рад заслушать выступления 
многих членов Совета Безопасности. Например, 
выступления представителей Сингапура, Сирии и 
Франции прозвучали весьма обнадеживающими и 
очень важными. Даже если лишь часть этих заявле-
ний будет претворена в жизнь и получит развитие, 
то это будет означать, что Совет Безопасности сде-
лал первый шаг в верном направлении в отношении 
Сомали. 

 Надеемся, что мы не окажемся вынужденными 
вновь выражать свою горечь по поводу применения 
в этом вопросе двойных стандартов. Мы � афри-
канцы � очень чувствительны к этому вопросу. 

 Председатель (говорит по-английски): Сле-
дующий оратор в моем списке � представитель 
Кении. Я приглашаю его занять место за столом 
Совета и выступить с заявлением. 

 Г-н Джаланго (Кения) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, прежде всего я 
хотел бы поблагодарить Вас за организацию этого 
исключительно важного заседания. Кения расцени-
вает как большую честь возможность выступать в 
Совете Безопасности. Поэтому наша делегация рада 
приветствовать сегодня среди нас нового министра 
иностранных дел г-на Юсуфа Хасана Ибрагима. 

 Кения приветствует всесторонний доклад Ге-
нерального секретаря о ситуации в Сомали. В док-
ладе освещаются недавние политические события; 
региональные и прочие мирные инициативы; дея-
тельность Специального советника Генерального 
секретаря по Сомали г-на Мохаммеда Сахнуна; гу-
манитарная ситуация; другая деятельность в под-
держку мирного процесса; и постконфликтные ме-
ханизмы миростроительства в Сомали. 

 Межправительственный орган по вопросам 
развития (МОВР) возложил на Кению ответствен-
ность за координацию усилий по примирению в 
Сомали. В части В раздела II доклада Генерального 
секретаря, озаглавленной «Региональные и прочие 
мирные инициативы», освещаются усилия, пред-
принятые с этой целью. Наша делегация полностью 
присоединяется к основным положениям этого док-
лада, особенно к пунктам 14�18. 

 В дискуссии о положении в Африке, состояв-
шейся в этом зале 30 января, я представил послед-
нюю информацию об усилиях МОВР, направленных 
на поиск путей установления мира в Сомали, что 
соответствует положениям представленного нам 
доклада. Поэтому я не буду утомлять Совет повто-
рением аспектов тех усилий, которые уже были 
достаточно хорошо освещены. 

 Однако хотелось бы еще раз подчеркнуть, что 
25 декабря 2001 года в Найроби были подписаны 
три отдельных соглашения между Переходным на-
циональным правительством, с одной стороны, и 
Объединенным сомалийским конгрес-
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сом/Сомалийским союзом спасения (ОСК/ССС), 
Сомалийским советом по примирению и восстанов-
лению (ССПВ) и Сомалийским национальным аль-
янсом (СНА) � с другой. Эти соглашения являются 
позитивным признаком того, что усилия МОВР, на-
правленные на поиск мира и примирения в Сомали, 
продолжают набирать темп. 

 В соответствии с решением 9-го Саммита 
МОВР, состоявшегося в Хартуме в январе, Комитет 
министров иностранных дел МОВР по Сомали 
14 февраля провел в Найроби встречу и в развитие 
Артского процесса согласился созвать во второй 
половине апреля этого года Конференцию по на-
циональному примирению. Ожидается, что все сто-
роны конфликта примут в ней участие без ка-
ких-либо предварительных условий, и мы призыва-
ем Совет оказать ей полную и безраздельную под-
держку. 

 В ходе этих усилий, направленных на обеспе-
чение полного участия в этой апрельской встрече, 
Кения была проинформирована о том, что с 
27 февраля по 1 марта 2002 года в Дире-Даве, 
Эфиопия, состоялась встреча ССПВ. Надо надеять-
ся, что все будущие встречи подобного рода будут 
проходить под руководством Комитета министров 
иностранных дел МОВР и ее Технического комите-
та. 

 В пункте 61 своего доклада Генеральный сек-
ретарь отмечает замеченные им расхождения мне-
ний между государствами � членами МОВР отно-
сительно путей национального примирения в Сома-
ли. Хотя это, возможно, и имело место в прошлом, 
Кения как координатор хотела бы заверить Совет в 
том, что со времени 9-го саммита МОВР был дос-
тигнут значительный прогресс и что мы во все 
большей степени наблюдаем совпадение, а не рас-
хождение мнений. 

 Для содействия достижению ускоренного про-
гресса министры иностранных дел МОВР учредили 
Технический комитет в составе прифронтовых го-
сударств и секретариата МОВР, причем секретариат 
в Найроби будет укомплектован персоналом на по-
стоянной основе. Это отделение нуждается в под-
держке Совета. 

 Государства � члены МОВР приветствуют 
предложение Генерального секретаря учредить Ко-
митет друзей Сомали, который базировался бы в 
Найроби и возглавлялся его представителем, а так-

же предложение учредить аналогичный Комитет в 
Нью-Йорке для проведения периодических заседа-
ний под председательством заместителя Генераль-
ного секретаря. В общем, очевидно, что акцент на 
Сомали укрепляется, и теперь самому народу Со-
мали предстоит продемонстрировать зрелость и 
воспользоваться нынешней доброй волей. 

 Кения как сосед Сомали будет и впредь вы-
полнять свой братский долг по оказанию помощи 
Сомали. Более того, Кения не сомневается в том, 
что, в соответствии с поручением МОВР, все соот-
ветствующие стороны � региональная группа, Ор-
ганизация африканского единства (ОАЕ), Организа-
ция Объединенных Наций, Форум партнеров МОВР 
и Комитет друзей � предпримут дополнительные 
усилия по оказанию содействия Сомали в рамках 
нынешнего мирного процесса, предоставлению гу-
манитарной помощи и улучшению общей ситуации 
в плане безопасности. 

 Наконец, Кения не сомневается в том, что со-
седи и друзья Сомали окажут, на беспристрастной и 
конструктивной основе, содействие усилиям по 
разрешению сохраняющейся на протяжении по-
следних 10 лет проблемы отсутствия центральной 
власти в Сомали и устранению связанных с этим 
угроз для региона и международного сообщества. 

 Председатель (говорит по-английски): Сле-
дующий оратор в моем списке � представитель 
Эфиопии. Я предлагаю ему занять место за столом 
Совета и выступить с заявлением.  

 Г-н Тессема (Эфиопия) (говорит по-англий-
ски): Г-н Председатель, я хотел бы воспользоваться 
этой возможностью и поздравить Вас со вступлени-
ем на пост Председателя Совета Безопасности в 
марте месяце. Мы приветствуем эту возможность 
обменяться информацией и точками зрения с чле-
нами Совета в частности и международным сооб-
ществом в целом в отношении усилий, необходи-
мых для обеспечения прочного мира в Сомали. 

 Я хотел бы также присоединиться к высту-
павшим до меня ораторам и приветствовать присут-
ствующего в этом зале г-на Юсуфа Хасана Ибраги-
ма, министра иностранных дел Переходного нацио-
нального правительства Сомали. Я хотел бы также 
приветствовать г-на Уинстона Табмэна, недавно 
назначенного представителем Генерального секре-
таря по Сомали, и пожелать ему всяческих успехов. 
Я хочу, пользуясь этой возможностью, заверить 
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г-на Табмэна в том, что он может рассчитывать на 
полное сотрудничество со стороны моего прави-
тельства при выполнении возложенных на него не-
легких обязанностей. 

 Эфиопия воздает должное Генеральному сек-
ретарю за его доклад о ситуации в области безопас-
ности в Сомали и за его неустанные усилия по 
обеспечению и поддержанию мира в Сомали. Мы 
приветствуем замечания и наблюдения Генерально-
го секретаря по общей ситуации в этой стране и по 
мирному процессу. 

 Для урегулирования ситуации в Сомали необ-
ходим всеобъемлющий подход. Учреждение прави-
тельства на широкой основе в Сомали как можно 
раньше отвечает не только интересам самих сома-
лийцев, но также жизненным интересам стран суб-
региона и международного сообщества в целом. 

 Эта главная цель и план действий составляют 
суть мирного процесса под эгидой МОВР, утвер-
жденного на состоявшейся 11 января 2002 года де-
вятой встрече на высшем уровне Межправительст-
венного органа по вопросам развития (МОВР) по 
Сомали и затем получившего развитие в коммюни-
ке, опубликованном по итогам заседания Комитета 
министров иностранных дел государств � членов 
МОВР по Сомали 14 февраля 2002 года. Мы счита-
ем, что консенсус, достигнутый странами � члена-
ми МОВР заложил основы для координации стра-
нами МОВР своих усилий по обеспечению мира в 
Сомали и для согласования ими своих позиций в 
этой связи. Мы искренне надеемся на то, что этот 
обнадеживающий и позитивный шаг стран � чле-
нов МОВР, направленный на обеспечение прочного 
мира в Сомали, получит полную поддержку со сто-
роны Совета Безопасности в частности и междуна-
родного сообщества в целом. 

 Эфиопия надеется на то, что эта совместная 
готовность стран � членов МОВР и международ-
ного сообщества внести существенный вклад в 
обеспечение мира и формирование правительства 
на широкой основе в Сомали приведет к прорыву и 
конкретным результатам. Мы не видим никаких 
других вариантов в этой связи. В течение послед-
них 11 лет мы не раз доказывали, что различные 
усилия, включая Артский процесс, не в состоянии 
привести к миру и обеспечить создание в Сомали 
представительного правительства на широкой осно-
ве. 

 На протяжении последних 11 лет предприни-
мавшиеся в Сомали различные мирные усилия не-
изменно оказывались в структурном тупике, соз-
данном теми, кто заинтересован в сохранении ста-
тус-кво и кто извлекает выгоду из состояния анар-
хии и отсутствия государственных структур в Со-
мали. С этим структурным тупиком в деле миро-
строительства в Сомали, преодолеть который не 
смогли или не пожелали внешние субъекты, надо 
покончить. Мы полагаем, что сомалийцам не оста-
ется ничего иного, кроме как установить мир и по-
кончить с десятилетием анархии. В пресс-релизе, 
который был опубликован Сомалийским советом по 
примирению и восстановлению (ССПВ) по итогам 
его заседания, прошедшего в городе Дыре-Дауа, 
Эфиопия, 1 марта 2002 года, и в котором его члены 
согласились принять участие в предстоящей встре-
че, сказано: 

«Для всех сомалийских сторон нет другого 
выбора, кроме как взять обязательства по 
борьбе с терроризмом и учреждению в стране 
жизнеспособного правительства на широкой 
основе». 

 Исходя из этого и с учетом решения, принято-
го на девятой встрече глав государств и прави-
тельств стран � членов МОВР в Хартуме, мы при-
зываем все сомалийские стороны и группировки 
принять участие в предстоящем заседании комитета 
министров стран � членов МОВР в Найроби, Ке-
ния, на основе равенства и без выдвижения каких-
либо предварительных условий для урегулирования 
кризиса в Сомали. Эфиопия готова оказать всесто-
роннее содействие в обеспечении их участия, буду-
чи убежденной в том, что это будет способствовать 
формированию в Сомали представительного прави-
тельства на широкой основе. Эфиопия решительно 
призывает все заинтересованные государства в суб-
регионе и за его пределами вносить конструктив-
ный вклад в мирные усилия в Сомали. Мы хотели 
бы вновь призвать Совет и впредь оказывать под-
держку и поощрять этот региональный мирный 
процесс под эгидой МОВР. 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я сделаю заявление в своем качестве представителя 
Норвегии. 

 Прежде всего я хотел бы подчеркнуть под-
держку Норвегией Артского мирного процесса, ко-
торый продолжает оставаться одной из наиболее 



 

14  
 

S/PV.4487 (Resumption 1)  

жизнеспособных основ для мира и национального 
примирения в Сомали. Однако цель Артского про-
цесса пока не достигнута в полном объеме. Норве-
гия настоятельно призывает Переходное нацио-
нальное правительство и другие власти де-факто, а 
также всех политических и традиционных лидеров 
в Сомали постоянно прилагать все возможные уси-
лия для завершения, без предварительных условий, 
процесса достижения мира и примирения. Это сле-
дует делать на основе диалога и участия всех сто-
рон в духе взаимного компромисса и терпимости, с 
целью формирования в Сомали полностью предста-
вительного правительства и мирной передачи ему 
всех полномочий. 

 Норвегия с удовлетворением отмечает, что 
главы государств � членов Межправительственно-
го органа по вопросам развития (МОВР) подчерк-
нули важное значение достижения национального 
примирения в Сомали и уделили этому вопросу 
пристальное внимание на встрече в верхах в Хар-
туме в январе этого года. Мы всецело поддержива-
ем принятое комитетом министров иностранных 
дел государств � членов МОВР по Сомали реше-
ние созвать конференцию по национальному при-
мирению во второй половине апреля этого года. Мы 
считаем, что это новое и конструктивное совмест-
ное усилие Эфиопии, Джибути и Кении может стать 
значительным шагом в направлении восстановления 
мира и стабильности в Сомали. 

 Несмотря на этот осторожный оптимизм, я 
должен сказать, что Норвегия глубоко обеспокоена 
недавними боевыми действиями в Могадишо и рай-
оне Гедо. Эти акты насилия являются серьезным 
препятствием на пути мирного процесса в Сомали. 
В этом контексте исключительно важно обеспечить 
скрупулезное соблюдение всеми государствами и 
другими субъектами введенного в соответствии с 
резолюцией 743 (1992) эмбарго на поставки ору-
жия. В этой связи приоритетом должна быть акти-
визация эмбарго на поставки оружия с помощью 
механизма мониторинга. 

 Норвегия выражает глубокую озабоченность в 
связи со сложившейся в Сомали гуманитарной си-
туацией, особенно в районах Гедо и Бари. Я хотел 
бы обратить особое внимание на неотложную необ-
ходимость предоставления международным сооб-
ществом помощи в целях удовлетворения потреб-
ностей в продовольствии и питьевой воде, а также 
вновь подчеркнуть тот факт, что для выработки ус-

тойчивых решений потребуется долгосрочная про-
грамма содействия. 

 Норвегия с удовлетворением отмечает, что 
Организация Объединенных Наций и движение 
Красного Креста и Красного Полумесяца, а также 
другие неправительственные организации продол-
жают оказывать во всех районах Сомали гумани-
тарную помощь и помощь в целях развития. Мы 
призываем все сомалийские стороны обеспечить в 
полном объеме безопасность и охрану персонала 
Организации Объединенных Наций, Международ-
ного комитета Красного Креста и других неправи-
тельственных организаций и обеспечить им полную 
свободу передвижения и доступ ко всем районам 
страны. 

 Исключительно важное значение имеет под-
держка международного сообщества, направленная 
на то, чтобы содействовать улучшению экономиче-
ского, гуманитарного, политического положения и 
ситуации в области безопасности в Сомали. Она 
принесет пользу не только народу Сомали, но и бу-
дет содействовать мирному развитию на региональ-
ном уровне на Африканском Роге и подкреплять 
международные усилия по борьбе с международ-
ным терроризмом. 

 Пользуясь случаем, я хотел бы обратиться с 
призывом ко всем государствам-членам оперативно 
и великодушно отреагировать на совместный ме-
жучрежденческий призыв Организации Объеди-
ненных Наций на 2002 год. 

 Отдавая должное заключениям, сделанным в 
ходе недавно проведенной оценки состояния безо-
пасности, и признавая тем самым тот факт, что мис-
сия по миростроительству в Сомали пока не может 
быть развернута, Норвегия призывает Генерального 
секретаря приложить более активные усилия по 
обеспечению полной реализации «мирного диви-
денда» адресной помощи. Первостепенное внима-
ние следует уделить дальнейшему расширению 
программ Организации Объединенных Наций по-
средством осуществления гуманитарных проектов и 
проектов в области развития, а также специальных 
проектов в сфере миростроительства. 

 Теперь я возвращаюсь к выполнению своих 
обязанностей Председателя Совета Безопасности. 
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 Я предоставляю слово министру иностранных 
дел Переходного национального правительства Со-
мали. 

 Г-н Ибрагим (Сомали) (говорит по-англий-
ски): Я хотел бы выразить благодарность членам 
Совета Безопасности за их важный вклад в сего-
дняшние прения. Я также признателен представи-
телям государств, не являющихся членами Совета, 
за их заявления и вклад в эту дискуссию. 

 В связи с вопросом о предстоящей конферен-
ции по вопросам мира и примирения в Найроби мы 
считаем, что мы не должны предвосхищать ее ре-
зультаты негативным образом. Сомалийский вопрос 
следует рассматривать на комплексной основе. Со-
вет Безопасности должен выступать с согласован-
ной позицией поддержки предстоящего процесса 
Межправительственного органа по вопросам разви-
тия (МОВР). 

 Что касается ситуации в плане безопасности в 
Сомали, то, на наш взгляд, наиболее целесообраз-
ным будет многоаспектный подход, обеспечиваю-
щий Переходному национальному правительству 
необходимые ресурсы и средства, которые позволят, 
во-первых, повысить уровень безопасности в Мога-
дишо и в других регионах Сомали; во-вторых, 
обеспечить строгое выполнение режима санкций в 
отношении незаконных поставок оружия и воору-
жений; в-третьих, обеспечить последовательный 
вклад в кампанию по борьбе с терроризмом; и, в-
четвертых, придать устойчивый характер осущест-
вляемому под эгидой МОВР мирному процессу и 
направить решительный сигнал лидерам вооружен-
ных группировок о том, что их нежелание внести 
позитивный вклад в мирный процесс приведет к 
необходимости принятия в отношении их репрес-
сивных мер. 

 Мы считаем, что Совет Безопасности и меж-
дународное сообщество должны проявить дально-
видность и подумать над тем, как осуществить все-
объемлющую программу в целях реабилитации и 
восстановления в Сомали. 

 Я хотел бы подчеркнуть, что, со своей сторо-
ны, Переходное национальное правительство Сома-
ли будет со всей серьезностью осуществлять мир-
ный процесс и процесс национального примирения 
в стране. Мы принимаем на себя обязательство и 
далее в полной мере сотрудничать с Контртеррори-
стическим комитетом и развивать сотрудничество 

на двусторонней основе в целях борьбы с терро-
ризмом. 

 Председатель (говорит по-английски): Же-
лающих выступить больше нет. 

 На этом Совет Безопасности завершил ны-
нешний этап рассмотрения пункта своей повестки 
дня. 
 

 Заседание закрывается в 16 ч. 55 м.  

 


